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The Sutra for the Discernment of the

Consequences of Wholesome
and Unwholesome Karma with Commentary

Commentary by the Venerable Master Hua in 1971

English Translation by Su-Zhen Zeng

I hope the greatly compassionate ones of the ten
directions will certify and protect me. Now my only wish
is that the Buddhas of the ten directions will certify that I
have repented on the offenses I committed, that they will
bless and protect me, that they will often be mindful of me. I
am repenting today and will not make the same mistakes
again. With the most sincere mind, I now repent and will
never commit the same offenses again.

I only hope that I and all living beings will be able to
very quickly eradicate the major offenses from committing
the ten unwholesome deeds, the four major offenses, the
five rebellious acts, inverted views, slandering of the three
jewels and being an icchantika since limitless kalpas ago.

The ten unwholesome deeds are killing, stealing, sexual
misconduct, lies, frivolous speech, divisive speech, harsh
speech, greed, anger, and delusion. The four major offenses
are killing, stealing, sexual misconduct and false speech. The
five rebellious acts are patricide, matricide, killing of an arhat,
shedding the Buddha’s blood, and destroying the harmony
of the Sangha. Inverted views means one has done many
improper things and subsequently created these inverted
karma. One slanders the Buddha, slanders the Dharma, and
slanders the Sangha. They might say they do not believe in the
Buddha, do not study the Buddhadharma and do not have
faith in the Sangha. Those who lack faith cannot be saved
even by the Buddha. So now one has repented. lechantika

means one who lacks faith.



M1 - a2 IR 1E - H
TR Rl 22 W) 8 - A 5 B 1 vl
HE - ABERL : REIEE
T ARNERZ R ¢ BARIAT RS
LIRS > ERVMEAKEZER 0 B
EC{E SERL AN S I = ~ BAfE - f5
BHE R O ALK RE—EH
FERRG A1 > AEZERAY - 3R
Az - Frad T IRIE LA L
e, o IRIRGE LA - BT LA
OARMIFEMIE - T OETESE
TR o IRETEIRATISHYIRSE
ST o AR EmA SRR A
T TOUIRREMEZE S o RO
MR TR LPTERISESE - AL E
FRHEUE T BREAET o "
Rl REREE, - EEEM
g - B2 OANEZTHY -

IR T ANAYERTY - R%%
AR/ GGEHESA T 5 R T
N> BEABGE - #IMEZ » IR
WAV BETET T E © T AR
"Ee AEERE! L EFAES
T EIESRCERE AR  l TIRA
RAWRE > EERE LTS
AT

MRE— YIS AE DA - K
WIEMR D FRBRAERE — V)R AR
PRI 2 LAY A > BHE B C
HIEL - fE— D SEARER R R i
TRET -

* * k

WA E(HESEIEE T > |
EREEEET - HESRG BA
INGTAESNEFTFT > ARBAEERT -
Ryt R ERESEEE ? BEA AT
EEEBAERS/NMET -

SO F4E

Next one should carefully contemplate: the nature of such
offenses originated from the mind that is illusory and inverted,
there is nothing fixed or real about it as it cannot be obtained,
it is fundamentally empty and still. After you are done repenting,
you should think this way: “All the offenses I committed before,
their nature is fundamentally empty. These offenses were born from
the mind that is illusory, inverted, and ignorant. There is no real
substance to it because it is originally empty and still. The nature of
the offenses are originally empty. As the saying goes: “Offenses arise
from the mind, therefore we must repent from the mind.” Since
your offenses arise from the mind, you should use this very mind to
repent the offenses. “When the mind is extinguished, all the offenses
will be eradicated”, if your mind has forgotten all the offenses you
committed, then all the offenses will be wiped out as well. “When
both the mind and offenses become extinct”, when your mind has
forgotten all the offenses you did before, then the offenses will be
done, both become empty. “That is called true repentance and
reform”, this is true repentance. However, the mind does not forget
easily.

For instance, if you steal property of another, it will stay in
your eighth consciousness and can never be forgotten. If you kill a
person, it is even harder to forget. In general, if you want to forget
all the bad deeds you did, thinking: “Don’t remember them, don’t
remember them.” It is not easy to forget. The more you want to
forget them, the more you think about them. Even after a very long
time, even if you spent your entire life doing so you might not be
able to forget.

I hope all living beings will quickly reach the original source
of their minds and forever eradicate the roots of their offenses.
I now hope all living beings will very quickly reach the original
substance of their minds, to understand the true mind of theirs and

to wipe out the roots of their offenses.
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Now we are almost done renovating this Way place but we have
encountered some demonic obstacles. There are some kids who
bang on and open the main door every night. Why would this be
happening? It is just because there are a lot of kids inside here.

s> To be continued
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